ПОЛОЖЕНИЕ И ПРОГРАММА

итогового государственного экзамена по дисциплине

ПРАКТИКУМ ПО КУЛЬТУРЕ РЕЧЕВОГО ОБЩЕНИЯ 
(ПЕРВЫЙ ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК)
Направление 035700.62 «Лингвистика» (ФГОС 3) 

1. Итоговый экзамен, являясь неотъемлемой частью учебного процесса, соответствует задачам будущей профессиональной деятельности выпускника. В ходе экзамена студент обязан продемонстрировать приобретенные знания, умения и навыки в конкретной ситуации общения.

2. Итоговый экзамен состоит из письменной и устной частей.
2.1.Письменная часть экзамена состоит из написания эссе на английском языке по культурологической тематике.
Предлагаются на выбор три темы.

Предполагаемая тематика эссе:

1. Музыка.

2. Проблемы в семейной жизни.

3. Книги.

4. Путешествия и туризм.

5. Преступности в современном мире.

6. Праздники. Мировые традиции и обычаи.

7. Проблемы образования в современном мире.

8. Трудные дети.

9. Телевидение.

Объем эссе: не менее 500 слов.

Время выполнения задания: 90 мин.

Рекомендуется выполнять работу сразу в чистовом варианте, предварительно составив план на черновике.

Критерии оценки: 
1. Умение корректно использовать лексические, грамматические, словообразовательные явления изучаемого иностранного языка в письменной речи (умение правильно использовать орфографическую и лексико-грамматическую нормы изучаемого языка)
2. Владение основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания в письменном дискурсе (владение различными дискурсивными стратегиями; умение использовать дискурсивные стратегии, соответствующие требованиям к структуре и коммуникативной цели эссе; умение сохранять функциональное единство порождаемого письменного дискурса)
3. Владение основными способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания – композиционными элементами текста, сверхфразовыми единствами, предложениями (умение логично и полно раскрыть тему с учетом требований, предъявляемых к написанию эссе)
4. Умение свободно выражать свои мысли в письменной речи, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации (свободное владение лексико-грамматическими, стилистическими средствами изучаемого языка)
5. Умение использовать этикетные формулы в письменной коммуникации (умение использовать клишированные фразы для обеспечения смысловой и синтаксической связности письменного дискурса)
2.2. Устная часть экзамена проводится по билетной системе и включает три вопроса.

1) Лингвостилистическая интерпретация оригинального художественного текста.

План анализа:

1. Give a summary of the text;

2. Speak about the general atmosphere (slant) of the text;

3. Speak about narrative techniques;

5. Find and analyse stylistic devices used in the text;

6. Give a character sketch of the main hero;

7. Speak about your attitude to the problems raised in the text.

Объем текста: 6.000 – 10.000 знаков.

Источники художественной литературы: У.С. Моэм, О’Генри, Р. Гордон, Дж. Голсуорси, К. Мэнсфилд, Г. Монро и т.д.

Текст выдается за день до экзамена.

Время на подготовку текста на экзамене: 10 мин.

Критерии оценки: 
1. Умение корректно использовать лексические, грамматические, словообразовательные явления изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей в устной речи (умение построить высказывания в соответствии с орфоэпическими, лексическими, грамматическими и стилистическими нормами изучаемого языка; умение использовать языковую норму применительно к разным функциональным стилям)

2. Владение основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания в устном дискурсе (владение различными дискурсивными стратегиями; умение использовать дискурсивные стратегии для достижения коммуникативной цели лингвостилистического анализа текста) 
3. Владение основными способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания – композиционными элементами текста, сверхфразовыми единствами, предложениями (умение логично и полно осветить лингвистическую интерпретацию художественного текста в соответствии с планом; умение логично построить аргументацию в подтверждение представленным выводам)
4. Умение свободно выражать свои мысли в устной речи, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации (свободное владение лексико-грамматическими, стилистическими средствами изучаемого языка)
5. Умение использовать этикетные формулы в устной коммуникации (умение использовать клишированные фразы для обеспечения смысловой и синтаксической связности устного дискурса)
2) Теоретический вопрос.

Студент получает теоретический вопрос по одной из проблем теоретической грамматики, теоретической фонетики, лексикологии и истории языка на экзамене. Список вопросов по теоретической грамматике, теоретической фонетике, лексикологии и истории языка студентам выдается заранее.
Время на подготовку на экзамене: 15 мин.

Критерий оценки: 

1. Владение системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей

3) Реферирование на английском языке статьи общественно-политического характера из русскоязычных источников. Беседа по проблемам, затронутым в статье.

Объем статьи: 2.000 – 3.000 знаков

Источники: «Комсомольская правда», «Правда», «Труд», «Аргументы и факты» и т.д.

Время на подготовку: 20 мин

Критерии оценки:
1. Умение корректно использовать лексические, грамматические, словообразовательные явления изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей в устной речи (умение построить высказывания в соответствии с орфоэпическими, лексическими, грамматическими и стилистическими нормами изучаемого языка; умение использовать языковую норму применительно к разным функциональным стилям)

2. Владение основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания в устном дискурсе (владение различными дискурсивными стратегиями; умение использовать дискурсивные стратегии для достижения коммуникативной цели высказывания; умение реагировать на вопросы по статье) 
3. Владение основными способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания – композиционными элементами текста, сверхфразовыми единствами, предложениями (умение логично выразить свое отношение к проблеме)
4. Умение свободно выражать свои мысли в устной речи, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации (свободное владение лексико-грамматическими, стилистическими средствами изучаемого языка)
5. Умение использовать этикетные формулы в устной коммуникации (умение использовать клишированные фразы для обеспечения смысловой и синтаксической связности устного дискурса)
6. Владение основными особенностями официального, нейтрального и неофициального регистров общения
7. Готовность преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в общей и профессиональной сферах общения
8. Умение моделировать взаимодействие с учетом знания этических и нравственных норм поведения, принятых в инокультурном социуме, знания моделей социальных ситуаций, типичных сценариев взаимодействия
3. Итоговая оценка складывается из оценок, полученных за ответ на каждый вопрос с учетом весовых коэффициентов, присвоенных каждому заданию экзамена.

Критерии итоговых оценок:

5 – «отлично». Ответ полный. Студент в полной мере владеет системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка. Умеет построить высказывания в устной и письменной форме в соответствии с орфоэпическими, лексическими, грамматическими и стилистическими нормами изучаемого языка; умеет использовать языковую норму применительно к разным функциональным стилям. В полной мере владеет дискурсивными стратегиями, умеет адекватно использовать стратегию для достижения коммуникативной цели. Владеет основными способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания, умеет четко, последовательно, логично и аргументированно изложить содержание вопросов билета. Вполне свободно выражает свои мысли в устной и письменной речи, адекватно использует разнообразные языковые средства, адекватно использует этикетные формулы, владеет особенностями различных регистров общения. Демонстрирует готовность осуществлять межкультурный диалог, умеет моделировать общение с учетом этических и нравственных норм поведения, типичных сценариев взаимодействия, принятых в инокультурном социуме.
4 – «хорошо». Ответ полный. Студент в достаточной мере владеет системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка. Умеет построить высказывания в устной и письменной форме в соответствии с орфоэпическими, лексическими, грамматическими и стилистическими нормами изучаемого языка; умеет использовать языковую норму применительно к разным функциональным стилям. Не в полной мере владеет дискурсивными стратегиями, не всегда адекватно использует стратегию для достижения коммуникативной цели. В основном, владеет способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания, однако, допускает неточности в логике и аргументации при изложении содержания вопросов билета. Умеет выражать свои мысли в устной и письменной речи, адекватно использует языковые средства, этикетные формулы, владеет особенностями различных регистров общения. Демонстрирует готовность осуществлять межкультурный диалог, учитывает этические и нравственные нормы поведения, принятые в инокультурном социуме.
3 – «удовлетворительно». Ответ неполный. Студент в недостаточной мере владеет системой лингвистических знаний. Устная и письменная речь студента не всегда соответствует орфоэпическими, лексическими, грамматическими и стилистическими нормами изучаемого языка; допускаются неточности в использовании языковой нормы применительно к разным функциональным стилям. Студент не в полной мере владеет дискурсивными стратегиями, не всегда адекватно использует стратегию для достижения коммуникативной цели. Не вполне владеет способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания, допускает неточности в логике и аргументации при изложении содержания вопросов билета. Не вполне свободно выражает свои мысли в устной и письменной речи. Демонстрирует готовность осуществлять межкультурный диалог, учитывать этические и нравственные нормы поведения, принятые в инокультурном социуме.
2 – «неудовлетворительно». Ответ неполный. Студент не владеет системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка. Устная и письменная речь студента не соответствует орфоэпическими, лексическими, грамматическими и стилистическими нормами изучаемого языка; неверно используется языковая норма применительно к разным функциональным стилям. Студент не владеет дискурсивными стратегиями, не умеет адекватно использовать стратегию для достижения коммуникативной цели. Не владеет способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания, при изложении содержания вопросов билета нарушена логика. Испытывает значительные трудности в выражении своих мыслей в устной и письменной речи. Студент не готов осуществлять межкультурный диалог, не способен учесть этические и нравственные нормы поведения, принятые в инокультурном социуме.
Весовые коэффициенты рассчитываются исходя из степени значимости вопроса в общей структуре итогового экзамена. Весовые коэффициенты распределяются следующим образом:

	Вопрос
	Письменная часть
	Устная часть

	
	Сочинение
	анализ текста
	теоретический вопрос
	реферирование статьи

	Вес
	25
	20
	30
	25


4. Требования ФГОС 3 к уровню подготовки выпускника напр. 035700.62 «Лингвистика»

Выпускник должен обладать следующими профессиональными компетенциями (ПК):

· владеет системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей (ПК-1);

· имеет представление об этических и нравственных нормах поведения, принятых в инокультурном социуме, о моделях социальных ситуаций, типичных сценариях взаимодействия (ПК-2);

· владеет основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия) (ПК-3);

· владеет основными способами выражения семантической, коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания - композиционными элементами текста (введение, основная часть, заключение), сверхфразовыми единствами, предложениями (ПК-4);

· умеет свободно выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации (ПК-5);

· владеет основными особенностями официального, нейтрального и неофициального регистров общения (ПК-6);

· обладает готовностью преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в общей и профессиональной сферах общения (ПК-7);

· умеет использовать этикетные формулы в устной и письменной коммуникации (приветствие, прощание, поздравление, извинение, просьба) (ПК-8).
5. Тематика экзаменационных вопросов по практикуму по культуре речевого общения (первый иностранный язык) для бакалавров факультета лингвистики:

Grammatical Theory

1. The category of Tense. The problem of the future tense in Modern English.

2. Mood and Modality. Means of expressing modality in Modern English.

3. The category of Voice. The problem of the number of voices in Modern English.

4. The Sentence. Structural aspect.

5. The Sentence. Semantic aspect.

6. The Sentence. Actual and pragmatic aspects.

7. Text and discourse. Coherence and cohesion. Grammatical means of expressing discourse information.

Phonetic Theory

1. The segmental phoneme, allophones and their types.

2. RP as the standard pronunciation of Great Britain. Instability of the standard.

3. English consonant phonemes: classification, modification in connected speech.

4. English vowel phonemes: classification, modification in connected speech.

5. Syllable formation and syllable division. Theories of the syllable.

6. English word accentuation tendencies.

7. Intonation: components and functions.

History of the English language

1. General characteristics of the Old English verb. Major and minor groups of verbs.

2. The Old English vocabulary (etymological survey: native words, borrowings; word formation).

3. The evolution of the phonetic system in Middle English and New English (changes in the system of vowels, the Great Vowel Shift, changes in the system of consonants).

4. The evolution of the nominal system in Middle English and New English.

5. The evolution of the verbal system in Middle English and New English.

6. Nominal parts of speech in Old English. The Noun. The Adjective. The pronoun.

7. The development of the Middle English and the New English vocabulary (borrowings, semantic changes, word formation).

Lexicology
1. The Etymology of the English language.

2. The Morphological structure of the English vocabulary and word-formation means.

3. The semantic structure of the English vocabulary. The causes and types of semantic change.

4. The Synonymy in the English language. The homonymy in the English language.

5. The Antonymy in the English language. The hyponymy in the English language.

6. Types of dictionaries. The problem of English lexicography.

7. Classification of the vocabulary units. Phraseological Units and free word groups.

6. Процедура апелляции
По результатам государственных аттестационных испытаний обучающийся имеет право на апелляцию.

Обучающийся имеет право подать в апелляционную комиссию письменную апелляцию о нарушении, по его мнению, установленной процедуры проведения государственного аттестационного испытания и (или) несогласии с результатами государственного экзамена.

Апелляция подается лично обучающимся в апелляционную комиссию не позднее следующего рабочего дня после объявления результатов государственного аттестационного испытания. Апелляция рассматривается не позднее 2 рабочих дней со дня подачи апелляции на заседании апелляционной комиссии. Решение апелляционной комиссии доводится до сведения обучающегося, подавшего апелляцию, в течение 3 рабочих дней со дня заседания апелляционной комиссии. Факт ознакомления обучающегося, подавшего апелляцию, с решением апелляционной комиссии удостоверяется подписью обучающегося.

При рассмотрении апелляции о нарушении порядка проведения государственного аттестационного испытания апелляционная комиссия принимает одно из следующих решений:

· об отклонении апелляции;

· об удовлетворении апелляции.

В последнем случае, результат проведения государственного аттестационного испытания подлежит аннулированию. Обучающемуся предоставляется возможность пройти повторное государственное аттестационное испытание.

При рассмотрении апелляции о несогласии с результатами государственного аттестационного испытания апелляционная комиссия выносит одно из следующих решений:

· об отклонении апелляции;

· об удовлетворении апелляции.

Решение апелляционной комиссии является основанием для аннулирования ранее выставленного результата государственного аттестационного испытания и выставления нового. Решение апелляционной комиссии является окончательным и пересмотру не подлежит.

Повторное проведение государственного аттестационного испытания осуществляется в присутствии одного из членов апелляционной комиссии не позднее 15 июля. Апелляция на повторное проведение государственного аттестационного испытания не принимается.

